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See the notice on TED website

492732-2026 - Competition
Bulgaria – Maintenance of information technology equipment – Извършване на дейности по 
разширение на съществуващия Дейта център в сградата на УНСС
OJ S 135/2026 16/07/2026
Contract or concession notice – standard regime
Services

1. Buyer

1.1.  Buyer
Official name: УНИВЕРСИТЕТ ЗА НАЦИОНАЛНО И СВЕТОВНО СТОПАНСТВО
Email: vrubieva@unwe.bg
Legal type of the buyer: Body governed by public law
Activity of the contracting authority: Education

2. Procedure

2.1.  Procedure
Title: Извършване на дейности по разширение на съществуващия Дейта център в 
сградата на УНСС
Description: Извършване на дейности по разширение на съществуващия Дейта център в 
сградата на УНСС Предмет на настоящия проект е разширение на съществуващия 
Дейта Център, разположен корпус „Д”, част от учебен комплекс на УНСС в гр. София. 
Изпълнението на настоящата обществена поръчка трябва да осигури климатизация, 
чрез добавяне на допълнителни технологични консуматори, както и дейности по части 
електро: силнотокова, слаботокова, заземителна и мълниезащита. При изпълнението на 
настоящата обществена поръчка следва да бъдат реализирани следните основни 
дейности: Доставка на оборудване; Монтаж и инсталация на предоставеното 
оборудване; Тестване и въвеждане в експлоатация; Гаранционна поддръжка. ​​​​​​ 
Изпълнителят следва да достави и монтира 4 (четири) броя прецизни климатизатори на 
директно изпарение, осигуряващи покриване на охладителните товари в 
съществуващия Дейта център. Климатизаторите трябва да бъдат предназначени за 
вътрешен монтаж, с предно засмукване и горно нагнетяване, като характеристиките са 
описани в техническата спецификация. Към всяко едно вътрешно тяло Изпълнителят 
трябва да предвиди изнесен кондензатор за външен монтаж с вертикално обдухване, в 
комплект с интегрирано електрическо захранване и регулиране на оборотите на 
вентилаторите, като характеристиките са описани в техническата спецификация. За 
отвеждането на конденза от вътрешните тела в режим на охлаждане Изпълнителят 
трябва да предостави дренажна система от топлоизолирани PVC тръби, заустени към 
канализацията чрез сифон. Всички дейности и материали, които трябва да бъдат 
предоставени от Изпълнителя, са описани в техническата спецификация. За реализация 
на горепосочените дейности Изпълнителят трябва да извърши и дейности, разделени в 
следните части: Разпределителни табла и силови инсталации, количествата и 
характеристиките са описани в техническата спецификация. Слаботокови инсталации – 
СКС, количествата и характеристиките са описани в техническата спецификация. 
Мълниезащита и заземителна инсталации, количествата и характеристиките са описани 
в техническата спецификация.​​​​​​​
Procedure identifier: f564e13a-a2ed-4765-92e9-769475fa0a04

https://ted.europa.eu/en/notice/-/detail/492732-2026
mailto:vrubieva@unwe.bg
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Internal identifier: 592234
Type of procedure: Open
The procedure is accelerated: no

2.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Services
Main classification (cpv): 50312610 Maintenance of information technology equipment

2.1.2.  Place of performance
Postal address: гр. София, ж.к. "Студентски град" , ул. "Осми декември" №19, УНСС, 
корпус „Д“ гр. София, ж.к. "Студентски град" , ул. "Осми декември" №19, УНСС, корпус „Д“
 
Town: гр.София
Postcode: 1700
Country subdivision (NUTS): София (столица) (BG411)
Country: Bulgaria

2.1.3.  Value
Estimated value excluding VAT: 250 000,00 EUR

2.1.4.  General information
Additional information: Участниците декларират обстоятелствата относно наличието или 
липсата на специфичните национални основания за отстраняване чрез попълване на 
ЕЕДОП част III, раздел Г „Други основания………“ На основание чл. 107 от ЗОП 
възложителят отстранява: 1. участник, който не отговаря на поставените критерии за 
подбор или не изпълни друго условие, посочено в обявлението за обществена поръчка 
или в документацията; 2. участник, който е представил оферта, която не отговаря на: а) 
предварително обявените условия за изпълнение на поръчката; б) правила и 
изисквания, свързани с опазване на околната среда, социалното и трудовото право, 
приложими колективни споразумения и/или разпоредби на международното екологично, 
социално и трудово право, които са изброени в приложение № 10; 3. участник, който не 
е представил в срок обосновката по чл. 72, ал. 1 или чиято оферта не е приета съгласно 
чл. 72, ал. 3 – 5; 4. участници, които са свързани лица; 5. участник, подал заявление за 
участие или оферта, които не отговарят на условията за представяне, включително за 
форма, начин, срок и валидност; 6. лице, което е нарушило забрана по чл. 101, ал. 9 или 
10 от ЗОП. За участниците не следва да са налицеобстоятелствата по чл. 5к, пар. 1 от 
Регламент (EС) № 833/2014, съгласно Регламент (ЕС) 2025/395 на Съвета от 
24февруари 2025 година за изменение на Регламент (ЕС) № 833/2014 относно 
ограничителни мерки с оглед на действията на Русия, дестабилизиращи положението в 
Украйна. - участниците декларират обстоятелството чрез Декларация по образец.
Legal basis: 
Directive 2014/24/EU

2.1.6.  Grounds for exclusion
Sources of grounds for exclusion: Notice
Participation in a criminal organisation: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
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Corruption: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Fraud: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terrorist offences or offences linked to terrorist activities: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния кодекс 
(изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) като 
престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Money laundering or terrorist financing: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Child labour and including other forms of trafficking in human beings: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Breaching obligation relating to payment of taxes: Кандидатът или участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Breaching obligation relating to payment of social security contributions: Кандидатът или 
участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 
162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към 
държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата или 
участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Breaching of obligations in the fields of environmental law: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Breaching of obligations in the fields of social law: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от Наказателния кодекс 
(чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Breaching of obligations in the fields of labour law: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Direct or indirect involvement in the preparation of this procurement procedure: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
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Conflict of interest due to its participation in the procurement procedure: Налице е конфликт 
на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен 
(чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Misrepresentation, withheld information, unable to provide required documents or obtained 
confidential information of this procedure: За кандидата или участника е установено, че: - е 
представил документ с невярно съдържание, с който се доказва декларираната липса 
на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на критериите за подбор 
(чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се информация, свързана с 
удостоверяване липсата на основания за отстраняване или изпълнението на критериите 
за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - опитал е да повлияе на вземането на решение от 
страна на възложителя, свързано с отстраняването, подбора или възлагането, 
включително чрез предоставяне на невярна или заблуждаваща информация (чл. 55, ал. 
1, т. 5, б. "а" от ЗОП); - получил е информация, която може да му даде неоснователно 
предимство в процедурата за възлагане на обществена поръчка (чл. 55, ал. 1, т. 5, б. "б" 
от ЗОП).
Breaching of obligations set under purely national exclusion grounds: За кандидата или 
участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла в сила присъда 
за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 255а и чл. 
256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.61, ал.1, чл.62, ал.
1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, ал.1 от Закона за 
трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в сила наказателно 
постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); обстоятелство по чл. 3, т. 
8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в 
юрисдикции с преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните 
действителни собственици; обстоятелства по чл. 90 и чл. 91 от Закона за 
противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични длъжности (ЗПКЛЗПД) ; с 
наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна забрана за участие в 
процедури за възлагане на обществени поръчки.
Bankruptcy: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Insolvency: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, ал. 
1, т. 1 от ЗОП)
Arrangement with creditors: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Analogous situation like bankruptcy, insolvency or arrangement with creditors under national 
law: Съгласно законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно 
лице се намира в положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по 
несъстоятелност; в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с 
кредиторите; преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Assets being administered by liquidator: Кандидатът или участникът е в процедура по 
ликвидация по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Business activities are suspended: Кандидатът или участникът е преустановил дейността 
си (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Agreements with other economic operators aimed at distorting competition: Кандидатът или 
участникът е сключил споразумение с други лица с цел нарушаване на конкуренцията, 
когато нарушението е установено с акт на компетентен орган (чл. 55, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Early termination, damages, or other comparable sanctions: За кандидата или участника е 
доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за обществена поръчка или на 
договор за концесия за строителство или за услуга, довело до разваляне или 
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предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други подобни санкции, 
с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 50 на сто от 
стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Title: Извършване на дейности по разширение на съществуващия Дейта център в 
сградата на УНСС
Description: Извършване на дейности по разширение на съществуващия Дейта център в 
сградата на УНСС Предмет на настоящия проект е разширение на съществуващия 
Дейта Център, разположен корпус „Д”, част от учебен комплекс на УНСС в гр. София. 
Изпълнението на настоящата обществена поръчка трябва да осигури климатизация, 
чрез добавяне на допълнителни технологични консуматори, както и дейности по части 
електро: силнотокова, слаботокова, заземителна и мълниезащита. При изпълнението на 
настоящата обществена поръчка следва да бъдат реализирани следните основни 
дейности: Доставка на оборудване; Монтаж и инсталация на предоставеното 
оборудване; Тестване и въвеждане в експлоатация; Гаранционна поддръжка. ​​​​​​ 
Изпълнителят следва да достави и монтира 4 (четири) броя прецизни климатизатори на 
директно изпарение, осигуряващи покриване на охладителните товари в 
съществуващия Дейта център. Климатизаторите трябва да бъдат предназначени за 
вътрешен монтаж, с предно засмукване и горно нагнетяване, като характеристиките са 
описани в техническата спецификация. Към всяко едно вътрешно тяло Изпълнителят 
трябва да предвиди изнесен кондензатор за външен монтаж с вертикално обдухване, в 
комплект с интегрирано електрическо захранване и регулиране на оборотите на 
вентилаторите, като характеристиките са описани в техническата спецификация. За 
отвеждането на конденза от вътрешните тела в режим на охлаждане Изпълнителят 
трябва да предостави дренажна система от топлоизолирани PVC тръби, заустени към 
канализацията чрез сифон. Всички дейности и материали, които трябва да бъдат 
предоставени от Изпълнителя, са описани в техническата спецификация. За реализация 
на горепосочените дейности Изпълнителят трябва да извърши и дейности, разделени в 
следните части: Разпределителни табла и силови инсталации, количествата и 
характеристиките са описани в техническата спецификация. Слаботокови инсталации – 
СКС, количествата и характеристиките са описани в техническата спецификация. 
Мълниезащита и заземителна инсталации, количествата и характеристиките са описани 
в техническата спецификация.​​​​​​​
Internal identifier: 592234

5.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Services
Main classification (cpv): 50312610 Maintenance of information technology equipment

5.1.2.  Place of performance
Postal address: гр. София, ж.к. "Студентски град" , ул. "Осми декември" №19, УНСС , 
корпус „Д“ гр. София, ж.к. "Студентски град" , ул. "Осми декември" №19, УНСС , корпус „Д
“ 
Town: гр. София
Postcode: 1700
Country subdivision (NUTS): София (столица) (BG411)
Country: Bulgaria
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Additional information: При подписването на Договора ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ представя на 
ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ гаранция за изпълнение в размер на 10 (десет) % (десет на сто) от 
Стойността на Договора без ДДС, която служи за обезпечаване на изпълнението на 
задълженията на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ по Договора. Гаранцията се предоставя под формата 
на парична сума, банкова гаранция или застраховка. Изпълнителя сам избира формата 
на предоставената гаранция за изпълнение съгласно ЗОП. Когато като Гаранция за 
изпълнение се представя застраховка тя следва да обезпечава безусловно и 
неотменимо изпълнението на договора. Срока на валидност на предоставената 
гаранция следва да бъде за целия срок на действие на Договора, плюс 30 (тридесет) 
дни. Разходите по обслужване на гаранцията са за сметка на Изпълнителя. 
Възложителят освобождава гаранцията за изпълнение, в срок до 30 (тридесет) дни след 
изтичане на срока по чл. 4, ал. 2 и ал. 4 от договора, съгласно текстовете му.

5.1.3.  Estimated duration
Duration: 27 Months

5.1.4.  Renewal
Maximum renewals: 0

5.1.5.  Value
Estimated value excluding VAT: 250 000,00 EUR

5.1.6.  General information
Reserved participation: 
Participation is not reserved.
Procurement Project not financed with EU Funds.
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement (GPA): yes

5.1.7.  Strategic procurement
Aim of strategic procurement: Reduction of environmental impacts
Description: При изпълнението на обществената поръчка е предвидено да се прилагат 
стандартите за екологично управление, съгласно Системи за управление на околната 
среда — БДС EN ISO 14001. Част от дейностите по разширение на съществуващия 
Дейта център в сградата на УНСС обхваща климатизация, чрез добавяне на 
съвременни климатизатори от последно поколение, чрез което се цели по-ефективно 
използване на енергия, което да доведе до намаляване на екологичното въздействие.
Approach to reducing environmental impacts: Climate change adaptation
Green Procurement Criteria: Other Green Public Procurement criteria

5.1.8.  Accessibility criteria
Accessibility criteria for persons with disabilities are not included because the procurement is 
not intended for use by natural persons

5.1.9.  Selection criteria
Sources of selection criteria: Notice
Criterion: Environmental management measures
Description of selection criterion: Участникът следва да прилага стандарт за управление 
на система за управление на околната среда ISO14001 или еквивалент с обхват 
включващ и дейности по внедряване и поддръжка на информационни и комуникационни 
технологични решения. Сертификатът трябва да е валиден и да е издаден от 
независими лица, които са акредитирани по съответната серия европейски стандарти от 
Изпълнителна агенция „Българска служба за акредитация“ или от друг национален 
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орган по акредитация, който е страна по Многостранното споразумение за взаимно 
признаване на Европейската организация за акредитация, за съответната област или да 
отговарят на изискванията за признаване съгласно чл. 5 а, ал. 2 от Закона за 
националната акредитация на органи за оценяване на съответствието. Възложителят 
приема еквивалентни сертификати, издадени от органи, установени в други държави 
членки. Възложителят приема и други доказателства за еквивалентни мерки за 
осигуряване на качеството, когато участник не е имал достъп до такива сертификати 
или е нямал възможност да ги получи в съответните срокове по независещи от него 
причини, като в този случай участникът трябва да е в състояние да докаже, че 
предлаганите мерки са еквивалентни на изискваните. При подаване на офертата, 
участниците декларират съответствието си с критерия за подбор, чрез попълване на 
съответния раздел в ЕЕДОП. Документи за доказване на поставеното изискване: - 
заверено копие от валиден сертификат, който удостоверява съответствието на 
участника със стандарта и обхвата, посочен в изискването или еквивалентен такъв. 
Документите се представят от участника определен за изпълнител (в случаите на чл. 
112, ал. 1, т. 2 от ЗОП) или при поискаване в хода на процедурата (в случаите на чл. 67, 
ал. 5 отЗОП).

Criterion: References on specified services
Description of selection criterion: 1. Участникът трябва да е изпълнил дейност с предмет, 
сходен с този на настоящата поръчка за последните 3 (три) години от датата на 
подаване на офертата. Минимално изисквано ниво: През последните 3 години, считано 
от датата на подаване на офертата да е изпълнил поне една дейност с предмет сходен* 
с предмета на поръката. * Под дейност, сходна с предмета на поръчката следва да се 
разбира да се разбира внедряване и поддръжка на информационни и комуникационни 
технологии. При подаване на офертата съответствието с изискването участникът 
декларира в част IV „Критерии за подбор“, раздел В от ЕЕДОП с посочване на 
стойностите, датите и получателите на услугата, идентични или сходни с предмета на 
поръчката, както и мястото, вида и обема на изпълнените дейности. В случаите по чл. 
67, ал. 5 и чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП, обстоятелството се доказва с представяне на 
документи, съгласно чл. 64, ал. 1, т. 2 от ЗОП - списък на услугите, които са идентични 
или сходни с предмета на обществената поръчка, с посочване на стойностите, датите и 
получателите, заедно с документи, които доказват извършената услуга.

Criterion: General yearly turnover
Description of selection criterion: През последните 3 приключили финансови години, 
считано от датата на подаване на офертата да е реализирал общ оборот не по - малко 
от 500 000 евро без ДДС. Участникът следва да посочи информацията в Част IV: 
Критерии за подбор, буква Б: ИКОНОМИЧЕСКО И ФИНАНСОВО СЪСТОЯНИЕ от 
ЕЕДОП. Съгласно чл. 67, ал. 5 от ЗОП, Възложителят може да изисква по всяко време 
след отварянето на офертите представяне на всички или част от документите, чрез 
които се доказва информацията, посочена в ЕЕДОП, когато това е необходимо за 
законосъобразното провеждане на процедурата. Доказване, чрез един от следните 
документи: - удостоверения от банки; - годишните финансови отчети или техни съставни 
части, когато публикуването им се изисква съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен; - справка за общия оборот.

Criterion: Specific yearly turnover
Description of selection criterion: През последните 3 приключили финансови години, 
считано от датата на подаване на офертата да е реализирал специфичен оборот не по - 
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малко от 250 000 евро без ДДС, изчислен на база годишните обороти в сферата, 
попадаща в обхвата на поръчката. Под оборот в сферата, попадаща в обхвата на 
поръчката да се разбира внедряване и поддръжка на информационни и комуникационни 
технологии. Участникът следва да посочи информацията в Част IV: Критерии за подбор, 
буква Б: ИКОНОМИЧЕСКО И ФИНАНСОВО СЪСТОЯНИЕ от ЕЕДОП. Съгласно чл. 67, 
ал. 5 от ЗОП, Възложителят може да изисква по всяко време след отварянето на 
офертите представяне на всички или част от документите, чрез които се доказва 
информацията, посочена в ЕЕДОП, когато това е необходимо за законосъобразното 
провеждане на процедурата. Доказване, чрез един от следните документи: - 
удостоверения от банки; - годишните финансови отчети или техни съставни части, 
когато публикуването им се изисква съгласно законодателството на държавата, в която 
кандидатът или участникът е установен; - справка за оборота в сферата, попадаща в 
обхвата на поръчката.

Criterion: Relevant educational and professional qualifications
Description of selection criterion: Участника в обществената поръчка трябва да разполага 
с персонал и/или с ръководен състав с определена професионална компетентност за 
изпълнението на поръчката. Под персонал и/или с ръководен състав с определена 
професионална компетентност за изпълнението на поръчката, участниците трябва да 
докажат наличието на: -Ръководител на проект - минимум 1 (едно) лице, което да 
притежава валиден сертификат за управление на проекти от професионално ниво, 
издаден от Project Management Institute или еквивалент, удостоверяващ способност за 
прилагане на утвърдени международни практики и методологии при управление на 
проекти с висока сложност, както и да притежава валиден сертификат за управление на 
ИТ услуги (ITIL Foundation in IT Service Management или еквивалент). -Експерт по 
киберсигурност и тестване на уязвимости - минимум 1 (едно) лице, което да притежава 
валиден сертификат в областта на етичното хакерство, киберсигурността и тестването 
на уязвимости, доказана с наличие на валиден сертификат СЕН или друг еквивалентен 
документ за компетенции в откриване и експлоатиране на уязвимости в системи. - 
Техник-инсталатор на комуникационно и мрежово оборудване – минимум 5 (пет) лица, 
които да притежават валидно удостоверение за минимум четвърта квалификационна 
група по електро безопасност.При подаване на офертата, участниците декларират 
съответствието си с критерия за подбор, чрез попълване на съответния раздел в 
ЕЕДОП. Документи за доказване на поставеното изискване: - списък на персонала, 
който ще изпълнява поръчката, и/или на членовете на ръководния състав, които ще 
отговарят за изпълнението, както и документи, които доказват професионална 
компетентност на лицата. Документите се представят от участника определен за 
изпълнител или при поискаване в хода на процедурата в случаите на чл. 67, ал. 5 и 6 от 
ЗОП.

Criterion: Measures for ensuring quality
Description of selection criterion: Участникът трябва да има внедрена система за 
управление на качеството по стандарта ISO 9001:2015 или еквивалент с обхват 
включващ и дейности по внедряване и поддръжка на информационни и комуникационни 
технологични решения. Сертификатът трябва да е валиден и да е издаден от 
независими лица, които са акредитирани по съответната серия европейски стандарти от 
Изпълнителна агенция „Българска служба за акредитация“ или от друг национален 
орган по акредитация, който е страна по Многостранното споразумение за взаимно 
признаване на Европейската организация за акредитация, за съответната област или да 
отговарят на изискванията за признаване съгласно чл. 5 а, ал. 2 от Закона за 
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националната акредитация на органи за оценяване на съответствието. Възложителят 
приема еквивалентни сертификати, издадени от органи, установени в други държави 
членки. Възложителят приема и други доказателства за еквивалентни мерки за 
осигуряване на качеството, когато участник не е имал достъп до такива сертификати 
или е нямал възможност да ги получи в съответните срокове по независещи от него 
причини, като в този случай участникът трябва да е в състояние да докаже, че 
предлаганите мерки са еквивалентни на изискваните. При подаване на офертата, 
участниците декларират съответствието си с критерия за подбор, чрез попълване на 
съответния раздел в ЕЕДОП. Документи за доказване на поставеното изискване: - 
заверено копие от валиден сертификат, който удостоверява съответствието на 
участника със стандарта и обхвата, посочен в изискването или еквивалентен такъв. 
Документите се представят от участника определен за изпълнител (в случаите на чл. 
112, ал. 1, т. 2 от ЗОП) или при поискаване в хода на процедурата (в случаите на чл. 67, 
ал. 5 отЗОП).

5.1.10.  Award criteria
Criterion: 
Type: Price
Name: най-ниска за изпълнение на поръчката
Description: Цена за изпълнение на поръчката, представляваща общ сбор от 
предложената обща цена от Таблица № 1, Таблица № 2, Таблица № 3, Таблица №4 и 
Таблица №5

5.1.11.  Procurement documents
Languages in which the procurement documents are officially available: Bulgarian
Address of the procurement documents: https://app.eop.bg/today/592234
Ad hoc communication channel: 
Name: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Terms of procurement
Terms of submission: 
Electronic submission: Required
Address for submission: https://app.eop.bg/today/592234
Languages in which tenders or requests to participate may be submitted: Bulgarian
Electronic catalogue: Not allowed
Variants: Not allowed
Deadline for receipt of tenders: 19/08/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Eastern European Summer 
Time, İstanbul, Mayotte
Duration during which the tender must remain valid: 6 Months
Information about public opening: 
Opening date: 20/08/2026 14:00:00 (UTC+03:00) Eastern European Summer Time, İstanbul, 
Mayotte
Place: В системата
Terms of contract: 
The execution of the contract must be performed within the framework of sheltered 
employment programmes: No
Electronic invoicing: Allowed
Electronic ordering will be used: no
Electronic payment will be used: yes

5.1.15.  Techniques

https://app.eop.bg/today/592234
https://app.eop.bg/today/592234
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Framework agreement: 
No framework agreement
Information about the dynamic purchasing system: 
No dynamic purchase system

5.1.16.  Further information, mediation and review
Review organisation: Комисия за защита на конкуренцията
Information about review deadlines: Съгласно чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП жалба може да се 
подава в 10-дневен срок от изтичане на срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП
Organisation providing information concerning the general regulatory framework for taxes 
applicable in the place where the contract is to be performed: Национална агенция за 
приходите
Web address of tax legislation: http://nap.bg
Organisation providing information concerning the general regulatory framework for 
environmental protection applicable in the place where the contract is to be performed: 
Министерство на околната среда и водите
Web address of environmental legislation: http://www3.moew.government.bg/
Organisation providing information concerning the general regulatory framework for 
employment protection and working conditions applicable in the place where the contract is to 
be performed: Министерство на труда и социалната политика
Web address of employment legislation: http://www.mlsp.government.bg
Organisation providing more information on the review procedures: Комисия за защита на 
конкуренцията

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Official name: УНИВЕРСИТЕТ ЗА НАЦИОНАЛНО И СВЕТОВНО СТОПАНСТВО
Registration number: 000670602
Postal address: ж.к. СТ.ГРАД бул. 8-МИ ДЕКЕМВРИ 19
Town: гр.София
Postcode: 1700
Country subdivision (NUTS): София (столица) (BG411)
Country: Bulgaria
Contact point: Виолета Константинова Рубиева
Email: vrubieva@unwe.bg
Telephone: +35928195377
Internet address: https://www.unwe.bg/
Buyer profile: https://app.eop.bg/buyer/1276
Roles of this organisation: 
Buyer

8.1.  ORG-0002
Official name: Комисия за защита на конкуренцията
Registration number: 000698612
Postal address: бул. Витоша № 18
Town: София
Postcode: 1000
Country subdivision (NUTS): София (столица) (BG411)
Country: Bulgaria

http://nap.bg
http://www3.moew.government.bg/
http://www.mlsp.government.bg
mailto:vrubieva@unwe.bg
https://www.unwe.bg/
https://app.eop.bg/buyer/1276
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Contact point: Комисия за защита на конкуренцията
Email: delovodstvo@cpc.bg
Telephone: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Internet address: http://www.cpc.bg
Roles of this organisation: 
Review organisation
Organisation providing more information on the review procedures

8.1.  ORG-0003
Official name: Национална агенция за приходите
Registration number: 131063188
Postal address: бул.Дондуков 52
Town: София
Postcode: 1700
Country subdivision (NUTS): София (столица) (BG411)
Country: Bulgaria
Email: nap@nra.bg
Telephone: 070018700
Fax: 070018700
Internet address: https://portal.nra.bg/
Roles of this organisation: 
Organisation providing information concerning the general regulatory framework for taxes 
applicable in the place where the contract is to be performed

8.1.  ORG-0004
Official name: Министерство на околната среда и водите
Registration number: 000697371
Postal address: бул. "Княгиня Мария Луиза" № 22
Town: София
Postcode: 1000
Country subdivision (NUTS): София (столица) (BG411)
Country: Bulgaria
Contact point: Министерство на околната среда и водите
Email: edno_gishe@moew.government.bg
Telephone: +35929406000
Fax: +35929406000
Internet address: https://www.moew.government.bg/
Roles of this organisation: 
Organisation providing information concerning the general regulatory framework for 
environmental protection applicable in the place where the contract is to be performed

8.1.  ORG-0005
Official name: Министерство на труда и социалната политика
Registration number: 000695395
Postal address: ул. Триадица №2
Town: София
Postcode: 1051
Country subdivision (NUTS): София (столица) (BG411)
Country: Bulgaria
Contact point: Министерство на труда и социалната политика

mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
mailto:nap@nra.bg
https://portal.nra.bg/
mailto:edno_gishe@moew.government.bg
https://www.moew.government.bg/
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Email: mlsp@mlsp.government.bg
Telephone: +35928119432
Fax: +35928119432
Internet address: https://www.mlsp.government.bg/
Roles of this organisation: 
Organisation providing information concerning the general regulatory framework for 
employment protection and working conditions applicable in the place where the contract is to 
be performed

Notice information

Notice identifier/version: f7e7a49b-6a60-4f3c-baf3-342ca7e9cf96  -  01
Form type: Competition
Notice type: Contract or concession notice – standard regime
Notice subtype: 16
Notice dispatch date: 15/07/2026 11:22:53 (UTC+03:00) Eastern European Summer Time, 
İstanbul, Mayotte
Languages in which this notice is officially available: Bulgarian
Notice publication number: 492732-2026
OJ S issue number: 135/2026
Publication date: 16/07/2026

mailto:mlsp@mlsp.government.bg
https://www.mlsp.government.bg/
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